한불 수교 140주년 기념 – 공모사업 안내
Appel à projets – 140 ans des relations diplomatiques Corée – France



*Les candidats doivent obligatoirement remplir le formulaire en anglais. En plus de cette version, ils doivent également le remplir dans une deuxième langue au choix : coréen ou français.
**L’exception à la règle susvisée porte uniquement sur les questions suivantes : 
« Description du projet : 1. Intitulé ; 2. Présentation synthétique du projet. »
Pour ces deux questions, il est impératif de répondre dans les trois langues, soit en coréen, en français et en anglais.

*지원자는 반드시 영어로 신청서를 작성해야 합니다. 영어 버전 외에, 한국어 또는 프랑스어 중 하나의 언어를 추가로 선택하여 작성해야 합니다.
** 다만, 아래 항목에 한해서는 예외적으로 세 언어 (한국어, 프랑스어, 영어) 모두 작성이 필수입니다 :「프로젝트 개요 : 1. 프로젝트명 2. 프로젝트 간략 소개」



	프로젝트 기획자(담당자) 정보 / Informations sur le porteur de projet 

프로젝트 담당자 이름 / Nom et prénom du porteur de projet 
……………………………………….………………………………………………………………
프로젝트 담당자 직함 / Titre du porteur de projet 
…………………………………………………………………………………………………………
프로젝트 담당자 메일주소 / Adresse email du porteur de projet 
…………………………………………………………………………………………………………
프로젝트 담당자 전화번호 / Téléphone du porteur de projet  
…………………………………………………………………………………………………………
소속 기업·기관명 / Nom de la société ou de l’établissement 
…………………………………………………………………………………………………………
소속 기업·기관 주소 / Adresse postale de la société ou de l’établissement 
…………………………………………………………………………………………………………
소속 기업·기관 홈페이지 / Site internet de la société ou de l’établissement 
…………………………………………………………………………………………………………
소속 기업·기관의 sns / Réseaux sociaux de la société ou de l’établissement 
…………………………………………………………………………………………………………


Langues parlées / 소통 가능한 언어 
· Français        
· English
· 한국어









Informations sur le projet / 프로젝트 정보

Choisissez le domaine dans lequel s’inscrit le projet / 프로젝트가 해당하는 분야를 선택해 주십시오 (복수 선택 가능)

· 문화예술 (예술, 공연, 전시, 디자인, 공예 등)
Culture & Arts (arts visuels, spectacle vivant, arts appliqués, design, artisanat)
· 시청각·콘텐츠 (영화, 드라마, 음악, 웹툰, 게임, VR 등)
Audiovisuel & Contenus (cinéma, séries, musique, webtoon, jeux vidéo, réalité virtuelle, etc.)
· 교육 및 학술 (초중등 및 고등교육, 대학, 연구기관 등 포함)
Éducation & Recherche (éducation primaire, secondaire et supérieure, universités, instituts de recherche)
· 언어 및 출판 (한국어·프랑스어 교육, 출판, 번역, 문학 등)
Langue & Édition (langue coréenne ou française, édition, traduction, littérature)
· 스포츠 (행사, 교류, 스포츠 활동 등)
Sport (événements, échanges, pratiques sportives)
· 과학·기술 (과학, 환경, 디지털, 기술 기반 협업 등)
Science & Technologie (projets liés à la science, à la technologie, à l’environnement, etc.)
· 경제·산업 (스타트업, 창업, 비즈니스 협력, 포럼 등)
Économie & Industrie (startups, innovation, coopération économique, forums, commerce)
· 기타 (상기 항목에 해당하지 않는 경우 구체적으로 기입해 주십시오)
Autre (veuillez préciser si votre projet ne correspond à aucune des catégories ci-dessus) ……………………………………….







아래 항목에 한해서는 예외적으로 세 언어 (한국어, 프랑스어, 영어) 모두 작성이 필수입니다 
Pour ces deux questions, il est impératif de répondre dans les trois langues, soit en coréen, en français et en anglais.Haut du formulaire


	Description du projet / 프로젝트 개요 

프로젝트명(행사명) (한국어)
………………………………….…………………………………………………………… 
Intitulé du projet (en français)
…………………………………………………………………………………………………
Project name (in English) 
………………………………………………………………………………………………


프로젝트 간략한 소개 (한국어, 2~3줄 내외) 
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

Présentation synthétique du projet (en français, en 2 à 3 lignes) ……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

Brief description of the project (in English, 2 to 3 lines)
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………






지원자는 아래 내용을 반드시 영어로 신청서를 작성해야 합니다. 영어 버전 외에, 한국어 또는 프랑스어 중 하나의 언어를 추가로 선택하여 작성해야 합니다.
Les candidats doivent obligatoirement remplir le formulaire en anglais. En plus de cette version, ils doivent également le remplir dans une deuxième langue au choix : coréen ou français.

	Description détaillée du projet / 프로젝트 세부 정보   

Dates / 행사 일정
………………………………………………………………………………………………………..

Lieu / 행사 장소 
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

Artistes / 참여 예술가 ……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

Partenaires / 협력 기관 혹은 기업 …………………………………………………………………...................................………………………………………………………………………………………………………………………

Public visé / 대상
…………………………………………………………………………………………............................................………………………………………………………………………………………

Budget prévisionnel / 예상 예산 규모
…………………………………………………………………………………………………………...........................................…………………………………………………………………………

Motivation de candidature pour la labellisation « Corée France » / 한불 수교 140주년 공식 사업 지원 동기
…………………………………………………………………………………………………………...........................................…………………………………………………………………………

Présentation détaillée du projet / 프로젝트 세부 소개
…………………………………………………………………………………………………………...........................................…………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………...........................................…………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………...........................................…………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………...........................................…………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………...........................................…………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………...........................................…………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………...........................................…………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………….....................…………………………………………………………………………………………………...........................................………………………………………………………………
...........................................…………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………...........................................……………………………………………………………………..…
…………………………………………………………………………………………………………...........................................…………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………...........................................…………………………………………………………………………




그 외 행사를 설명하는 (이미지, 홍보물, 포트폴리오 등)이 있을 경우 별도로 제출하여주시기 바랍니다. (언어 자유 선택) 

S’il existe des éléments complémentaires à la présentation du projet (images, supports promotionnels, portfolio, etc.), merci de bien vouloir les soumettre séparément. (Langue au choix)

